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Dados |ćcnicos
Technischengeg evens

Tekniske data

MODELLO l MODEL

MATRlcoLA / NUMBER

ANNo Dl CoSTRUZIONE
MANUFACTURED lN

Dati tecnici
Technical data

Technische daten

Ml.50

2201037

2007

Donndes techniques
, Datos tócnicos

m

l tfv tKCt, x0,pct KTą pl6TtK(x,

Ml.50
cod. 1828OOO

Misure impiegabili mm

Usable lenghus mm

Gebrauchliche Gngen mm

Mesures utilisable mm

Medidas que se pueden amplear mm

Atc.orcroet<r <rs lrp

Medidas que se podem utilizar mm

Te gebruiken engtes in mm

Brugbare laengder i mm
2O+ 5O

Gapaciti caricatore n" punti

Magazine capacity No, of fas§eners

Magazinka pa zitót N6gel

Capacitd chargeur n" de points

kpacidad cargador no puntos

Aovaror1Tc yslrtoTepo., oovdsT pso

Capacitade Darregador no pontos

Capaciteit magazijn in aantal spiikers

Kapacitet af magasin antal klemmme

Type of fastener
Befesbigungsehment

Type dlagrafe
Tioo de ounEo

Tuńog rcpStou
Tipo de ponto
Type nietjes

Tilspanding ryp

160

pressione d'eserclzlo
Working pressure

BeIriebsdruck

pression de fonctionnemenb

Presión de trabajo

flteor1 łettourppa,o uTir.

pressao de trabalho

Werkdruk

Arbejds [ryk bar

5+7,5 bar
7O+1O5 psi

Gonsumo aria litri/colpo

Air consumpLion litres/shot

Lufwerb na uch Lite r/Schlag

Consommation air litre/coup

cł nsumo a ire-litros/golpe

Kc,tg. vct lo.rą ctspcr }/Ętorcą pcr

Consumo ar litro/golpe

Luchtverbruik liter/schot

Lufbforbrug lileriskud
1,ąo

ń 1,30xtl45

Peso kg

Weight kg

Gewicht kg

Poids kg

Peso kg

Bcrpoo ry

Peso kg

Gewicht in kg

Vaegl kg

2,25

Bimensioni (łxBxHl mm

Dimensions mm

GroBe mm

Dimension mm

Dimensiones mm

AovcrtorąTCI, 1tpt TtpG, oov8erepeo

Dimencoes mm

Afme[ingen in mm

Dimension r mm

354x98x282

Pressione sonora in pos. operatorc

Sound pressure at the works[aLion

Lijrm inlensit6t am Arbeitspla[z

Pression acoustique prds de l'opórabeur

Presión sonora en posición encargado

ArcouonrT| nl 01 otą 0eor1 IstploTou

9 :l99? lSO l.lza 9? LpR, t s
lntensidade sonora per[o do operador tRif.ZĘPa)
Geluidssberk e op de werkplek

Lydstyrke p6 operauorposten 86'7 dBtAl

potenza sonore mes a

Emitted sound power

Ausgestnahlte Lfr rmintensitdI

Puissance acoustique ćmise
pobencia sonora emitida

ArcouotlKą toxt)

Pot6ncia sonora emitida

U ibgestraa lde gelu ids ste r*te

Udsendu lydstryrke

L*o, , 
=

tRif.l pW)
97,9, dBtAl

50-
*ł 7,8

Gauge: L7

Croym: .410n

28ó62:l??2 
' 
O 5U? ?8ó lso 8óó2

Ualorc medio ponderato di uibrarione
sull'impugnatura

lVeighted mean value of vibration
on Ehe grip

Mitteler Vibrationswert, am Griff
Gernessen

Valeur moyenne pondćrće de vibration
mesurde sur la poignće

Valor medio ponderado de vibracion
medida en la empunadura

Meooo opoo tt TpĘsło rpo.8oopov
otr,1 Ęetpo},crPł

Valor medio ponderado de vibracao
medida no punho

Gewogen gemiddelde vibratiewaarde

Middelvaerdi af vibrationer pa

handbageI

Sequential dh,*

4,65 m/s'

Bump dh.*

ą,75 mls"

(7l16:)
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Cod. Descrizione

00.06 0-Ring
00.08 0-Ring
00.1 0 O-Ring
00.1 2 O-Ring
00.1 5 0-Ring
00.1 8 0-Ring
00.48 O-Ring
01 .37 O-Ring
01.51 O-Ring
01.56.2 0-Ring
01.75 0-Ring
02.Ą2.2 O-Ring
02.48 0-Ring
03.00 Dado
03.06.2 Vite
03.31 Vite
04.00 Dado
04.32 Vite
04.06 Vite
05.35 Vite
06.1 0.5 Vite
06.1 2 Vite
06.1 6.2 Vite
06,20 Vite
07 .20 Chiave esagonale
07.30 Chiave esagonale
07 .40 Chiave esagonale
07.50 Chiave esagonale
09.1 5 Rondella
09.1 6 Rondella
09.1 8 Anello elastico
1 0.55 O-Ring
17.27 Tappo
21.81 Corpo
22.82 Testa
26.82 Cilindro
27 .82 Anello cilindro
28.81 Guarnizione testa
30.82 Pistone
32.B1 Ammortizatore
40.72 Valvola completa
43.25 Rondella
44.72 Ammortiaatare
4Ą.73 Guarnizione cilindro
Ą4.81 Distanziale
51.41 Boccola pulsante
53.81 Pistone servovalvola
54.81 Pulsante
55.82 Raccordo pulsante
64.B2 Carter
7 0.80 Protezione
75.82 Sicura
76.1 9 Perno
77 .81 Guida sicura
80.81 Grilletto testina
81.37 Perno selettore
8'1.38 Pomello
81 .B2 Grilletto comando
90.82 Molla
90.83 Molla
91.73 Molla
91.81 Molla
91 .82 Molla F

92.72 Molla
93.73 Molla
94.80 Tirante
22.80,71 Battente
51.80.72 Caricatore
71 .80.72 Spingipunto
81.80.71 Controtestina
91.80.72 Testina
D01 Boccetta olio
D02 0cchiali protettivi

DescrĘtion

0-Ring
0-Ring
0-Ring
0-Ring
0-Ring
0-Ring
0-Ring
0-Bing
0-Ring
0-Ring
0-Ring
0-Ring
0-Ring
Nut
Screw
Screw
Nut
Screw
Screw
Screw
Screw
Screw
Screw
Screw
Hex. bar wrench
Hex. bar wrench
Hex. bar wrench
Hex. bar wrench
Washer
Washer
Elastic ring
0-Ring
lnlet cap
Body
Head
Cylinder
Cylinder ńng
Head gasket
Piston
Bumper
Valve ass y
Washer
Bumper
Cylinder gasket
Spacer
Trigger valve housing
Valve piston
Trigger valve
Bush
Hald down
Guard
Safety
Pin
Safety guide
ńlose plate lock
Selecting pin
Knob
Trigger
Spring
Spring
Spring
Spring
Spring
Spring
Spring
Connecting rod
Driver
Magazine
Pusher
/Vose
ńlose plate
0iler
Protective goggles
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Colpo martello
Bump fire Sequential fire

t


